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AHI'VIMIUA3MbI KAK TEHAEHIIUA PASBUTUA COBPEMEHHOI'O
PYCCKOI'O A3bIKA

Annomayun: Cmamovsi nocesiujeHa npoonreme AHIUUCKUX 3aUMCMBO8AHUL 8
pycckom s3vike. Dmo mema HA COBPEMEHHOM 3Mmane pazeumust s3blKa S6emcs
AKMYyanvHoll 8 U0y MEeHOCHYUU K «AMEPUKAHUAYUUY POCCUUCKOU HCU3HU, KOMOPAsL
HAXo0um CB80€ ompadceHue 6 npoyecce aMepUKaAHU3ayuu pyccKkozo s3biKda,
BHIPANCAIOUEMCS. 80 BHEOPEHUU 6 He20 02POMHO20 HYUCLA AHSTUYUBMOB U
AMEPUKAHUBMOB (CI08, 3AUMCIMBOBAHHBIX U3 AHSAULCKO20 A3bIKA U AMEPUKAHCKO20
sapuanma,).
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ANGLICISMS AS A TANDEM OF THE DEVELOPMENT OF THE
MODERN RUSSIAN LANGUAGE

Abstract: The article is devoted to the problem of English borrowings in the
Russian language. This topic is relevant at the present stage of language development
in view of the tendency to ‘Americanization’ of Russia life, which is reflected in the
process of Americanization of the Russian language, expressed in the introduction of
a huge number of Anglicisms and Americanisms (words borrowed from the English
language and the American version).

Key words: anglicisms, americanisms, borrowing. justifies borrowings,
unjustified borrowings, calculus, vocabulary, culture, mentality.

B IMOCJICAHUEC AOCCATHIICTUA B PCUYHU COBPCMCHHOI'O YCJIOBCKA IIOABHIIOCH
MHOKCCTBO CJIOB, 3HAUCHHUS KOTOPBIX HC BCCI'la U3BCCTHBI IINMPOKOMY KpPYyI'y J'IIOI[Gﬁ.
B ycTHOW M NMUCBMEHHOW peYr YBEIMYUIIOCH YMOTPEOJIEHUE MHOCTPAHHBIX CJIOB,
0oJIBIIIas 4acTh KOTOPbIX 3aMMCTBOBAHA U3 aHTJIMHUCKOTO sA3bIKa. Bce CMU 6y1(BaJIBHO
HAaBOAHCHBI aHI'JTIUIIN3MaMU.

OO1mascey ¢ Apy3bsIMH, S 3aMETHIIA, YTO B UX PEYM YACTO 3ByYaT aHTJIMHCKHUE
CJIOBa, KOTOPLIC 3aYaCTYIO IIOHATHBI HC BCCM. HaHpI/IMepi arpuThbCA (BHHTBC}I, OT
AHTJIMIICKOTO angry — 3JI0M, CEpJIUTHIN ), raMaTh (UTpaTh, OT AaHTJIUUCKOTO game —Urpa),
103aTb (HOHBSOB&TBCH, OT aHIVIUHUCKOTIO use — I/ICHOJILSOBaTL), cBaum (CKOJIB3I/ITB
naJbIIeM 110 3KpaHy, OT aHIJIMKHCKOTO SWype — CKOJIb3HTh) [3, C. 45-48].

MHOT0 CJI0B aHTJIMHCKOTO MMPOUCXOKIACHHA BCTPEHACTCA B TCKCTAX y‘l€6HI/IKOB,
a TaK)Xe B ra3erax v )KypHajax, B peud JUKTOPOB paauo u tenesuacHus. 1 mue crano
HHTCPCCHO, MHOTO JIK CJIOB U3 AHTJINHCKOTO SI3BbIKA HCIIOJIB3YCTCA B PYCCKOM S3BIKC, U
BCE JIM OHU ymoTpeOssitorcs ompaBnanHo. [lostomy s pemmmna 0003HAYUTH ITY
po0JeMy B CTaThe.

Jnsg  pa3BuTHS KaXAOTO €CTECTBEHHOTO fA3bIKa XapaKTEpPEeH MPOILECC
3alMCTBOBAHUS CJIOB U3 JIPYTHUX SI3BIKOB. SI3BIK Beeria OBICTPO U THOKO pearupyer Ha
MOTPeOHOCTH OOIIeCTBA. 3aMMCTBOBAHUSI CTAHOBSATCA PE3yJbTATOM KOHTAKTOB,
B3aMMOOTHOIIEHUN HApOJOB M TocyaapcTB. OCHOBHOW MNPUYMHOM 3aMMCTBOBAHUSA
MHOSI3BIYHOU JIEKCUKH MPU3HACTCA OTCYTCTBUC COOTBCTCTBYIOIICIO TIIOHATHA B

CJIOBApHOM 3aI1ace sA3bIKa. 3auMCTBOBaHMS B Pa3HLbIX A3bIKAX IIO-PAa3HOMY BJIMAIOT HA

O6OFaHleHI/I€ CJI0OBApHOro cocCraBa.
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B HEKOTOpBIX SA3bIKax 3aMMCTBOBAaHUS HE MMEIOT TaKOI'O BIIMSHHS, KOTOPOE
MOTJIO OBl CYIIECTBEHHO OTPA3UThCs HAa CIIOBAPHOM COCTAaBE sI3blKa. B 1pyrux si3pikax
B Pa3HbIE HCTOPUYECKUE SMOXN OHU OKA3aJIM CTOJIb 3HAYMMOE BIMSHUE HA CIOBAPHBIN
COCTaB fA3bIKa, YTO JaXX€ CIy>KEOHBIC CJIOBA, 3aMMCTBOBAaHHBIE U3 JIPYTMX S3BIKOB,
BBITECHSIJIM UICKOHHBIE.

3a OCHOBY TepMHHA «aHTJIMIUM3M» B Hamied pabore B3sta TpakToBka B.C.
Bunorpanosa [5]. OgHako Joruka JaHHOTO HCCIENOBaHUs moTpeOoBaia Oosee
IIMPOKOr0 TMOHUMAaHUS TEPMHHA «AHTJIMLOKA3M»; IO3TOMY MOJ HUM B padorte
NOHUMAIOTCA  «pa3jM4HblE  3aMMCTBOBAaHHMS M3  AHMVIMKWCKOIO  SI3BIKA:
ACCUMUJIMPOBAHHBIE CII0BA, HEOJIOTU3MbI, CECMAHTUYECKUE U CUHTAKCUYECKHUE KaJIbKH,
OKKa3WOHAJIBHBIC TEPMHHBI W  oOopoTe» [5, C. 106-107], a Taxxke
HEAaCCUMUJIMPOBAHHbBIE JIEKCEMBI U MHOSI3bIYHBIE BKPAILJICHUS.

B nocnennee Bpemsi OOJIBIIMHCTBO pacCy>XI€HUM 00 aHTJIMLIHA3MaX CBOJATCS K
npobaeme mupoBoro BiusHUS CILIA B paznuusbx cepax KU3HH OOIIECTBA U, Kak
CJIEICTBHE, aHIJIMICKOTO S3bIKa B €70 aMEPUKAHCKOM BapHaHTE.

JIeCTBUTENBHO, CETOIHS MHPOBBIE SI3bIKUA AENSATCS CIEAYIOIIMM 00pa3oMm:c
OJTHOW CTOPOHBI aHIVIMHCKUH S3bIK — «TJIaBHBIN sA3bIK (Master language)», a ¢ apyroi
BCE OCTaJIbHBIE SA3BIKU. [IpM 3TOM «TJIaBHBIN S3BIK» BCE Halle pacCMaTPUBAETCS KaK
mupoBoii  anrmmiickuii  (World  English)», «mexnyHapomHbiii  aHTITHACKAN
(International English)», «BceoOruii aHTTHACKUI.

bonee Toro, amepukanckuii yueHblii Tom MakapTyp cUMTaeT ero «BCceoOIINM
SI3BIKOM YeioBeueckor paceD» («the universalising language of the human racey), ue
BUJIS TIPU 3TOM OOJIBIION yrpo3bl 111 CAMOOBITHOCTH APYIHX SI3BIKOB, OJTHAKO aBTOP
NPU3HAET, YTO HEOOXOAMM TJIO0ATBHBIA KOHTPOJIb 3a 4YUCTOTOM si3bika («global
linguistic damage controly).

MexnyHapoaHblii CTaTyC AaHIVIMHMCKOIO s3blKa TAKXKE MOATBEPIKAACTCS €ro
JOMUHHUPYIOLIEH POJIBI0 B MHTEPHALMOHAIBHBIX OpraHu3anusax. Kak u3BecTHO, SA3bIK
ABIIIETCS OOHUM M3 Iectd oduuuanbHbix s36ikoB OOH u ucnomeiyercss Ha

3acenaHusax JKeHEeBCKOTO ceKkperapuara.
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O,Z[HaKO, IIOMHUMO MECKIAYHApOAHOIro CTaTryca AHTJINMCKOTO  SI3bIKa cpeaun
IMPUYKWH, BJIMAIOIIHNX HA IIPOHUKHOBCHUC AHIJIMIIM3MOB B pYCCKI/Iﬁ SA3BIK, OTMCYACTCA

PSA IPYTHX COLMATIBHBIX M TUHTBUCTUYECKUX (PakTOpOB. Bolgensaiorces ciaemyomnme:

1. IIpeBocxoacTBo TeXHONOTMM, S3KOHOMUKHN CIITA

2. BrIpa3suTenpbHOCTh M KPATKOCTh aHTJIMMCKOTO SA3bIKA
3. CHOpTUBHBIN U MY3bIKAJIBHBIA HHTEPEC

4. SIBreHUs MaccoOBOU KyJIBTYpPBI, POCT TypuU3Ma

B pycckuil 131K MPOHUKIIM HOBBIE CJI0BA M MPOYHO YKPEIUIUCH B JICKCUUECKOM
CUCTEME SI3bIKa, CTaB €€ HEOTHEMJIEMON YaCThi0. AHTVIMIIM3MBI TIPEACTABIISIIOT COOOM
MHTEPECHEUIINI JTUHTBUCTHYECKUM (EHOMEH. B JNHMHTBHCTHUYECKON JuTepaType
OTCYTCTBYET €IMHOE€ MHEHHUE OTHOCHUTEIHHO PACIpPOCTPAHECHMS AHTJIIMMCKUX CJIOB B
A3BIKE.

Hexotopeie wuccnenoBarenu (B.M. [lanp) cuuTaroT, 4YTO 3aMMCTBOBAHMS
HETAaTUBHO BIUSIOT HAa HAIMOHAJIBHYIO CAMOOBITHOCTD S3bIKa. JIpyrue ke JIMHTBUCTHI
(B.I'.  benuHckuil) TpUACPKUBAIOTCS MHEHHUS CIOCOOCTBOBaHUSI OOOTaICHUS
cI0BapHOro (hoHJIa sI3bIKa THOCTPAHHBIMU CIIOBAaMHU, B CUJTy CEMAHTUUYECKOW EMKOCTH
0oJiee MpeIMOYTUTENLHBI B COBPEMEHHOM CJIOBOYIIOTPEOICHUH.

Mpb1  paznensieM MHEHUE HUCCIEIOBaTelied O TOM, YTO AHTJIUIU3MBI
CIOCOOCTBYIOT PACIIUPEHUIO JIeKcuueckoro (honaa. OHu 000raiaroT 361K U, 00BIYHO,
HE BpEISIT OCHOBHOMY CJIOBapl0, T'pPaMMaTHYECKHIl CTpPOM sI3bIKa OCTAaeTCs
HEU3MEHHBIM.

Jlanexko He KaXJI0My HOBOMY MHOCTPAHHOMY CJIOBY MOXKHO MOJ00paTh aHAIOT
B PYCCKOM si3bIKE. Tak, JIEKCEMBI «TaJKeT», «IUBAKC» HAMHOTO KOMIIAKTHEE H
ya100Hee B UCTIOJIb30BAHHUH, YEM «TEXHUYECKHUE CPEJICTBAY. A TaKue aHTJIMIIU3MbI, KaK
«IeIIaiiH», «IOTOTHUIDY, «MAP» YHOTPeOIsITh HAMHOIO Jierde, YeM HX PYyCCKUe
OKBUBAJICHTBI «KPaWHUI CPOK», KTOBAPHBII 3HAK», «TJlaBa ropona» [6, c. 123-125].

Pycckuii si3bIK MMEET OrpOMHOE KOJMYECTBO CY(DPUKCOB, MNPUCTABOK U
OKOHYAHHUH ¥ JTAPUT JHOOOMY 3aMMCTBOBAHHUIO HOBYIO JKHU3HB. UacTO JIM BbI CIBITIANIN

CIIOBO «Oy3uThb»? A BeIb OHO TOXXE 3aMMCTBOBAHO W3 AHTJIMMCKOTO, HO SIBIISETCS
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COCJIMHEHUEM JIBYX SI3bIKOB. MOXKHO CKa3aTh, YTO aHIJIMICKOE CIIOBO «DUSY» ObLIO
ACCUMUJIUPOBAHO PYCCKUM SI3BIKOM.

W Takux mpuMepoB aHTJIMIIM3MOB OTPOMHOE KOJHMYECTBO B HAIIEW peuu. ITO
HATOJIKHYJIO MEHSI Ha MBICIIb O TOM, YTO TOJI BIMSHUEM 3aUMCTBOBAHHI BO3MOXKHBI
pa3ndHble U3MEHEHHUs pycckoil MeHTaiabHOCTH [1-4]. Kak 310 paboraer? MBI Bce
3HAeM, YTO KYJbTypa SIBISICTCS HEOTHhEMJIEMOUN YaCThIO YEJIOBEYECKOM JKM3HHU, OHA
OpraHu3yeT YEJIOBEUECKYIO KU3Hb. SI3bIK JKe, B CBOIO OUepE/lb, SIBIICHUE COILMATILHOE.
MM Henn3st OBIIAASTh BHE COIIMAIBLHOIO B3aMMOJCHCTBHUS, TO €CTh Oe3 OOIICHHSA C
IPYTUMU JTIOABMHU. SI3BIK CIIYy)KUT OCHOBHBIM CPEICTBOM TIEpellayd KyJIbTYpHI.
[TopToMy HEOOXOIMMO TaKXke€ YIOMSHYTh, YTO C YBEIUYCHHUEM KOJIMYECTBA
AHTJIMIIA3MOB ¥ aMEPUKAHU3MOB, UX PACIPOCTPAHCHUEM H ITUPOKUM YIIOTpEOICHUEM
MEHSETCS SI3bIKOBOM 00pa3 pOCCHUUCKOro OO0IIEeCTBa, YTO BEAET K COLMAIBHBIM H
KyJbTYpPHBIM W3MEHEHHUSM, TECPCOPHCHTAIIMM W HW3MEHCHUIO HaIMOHAIBHOU
MEHTaJLHOCTH.

Ha cerogHsimHuil neHb aHTIMIM3MBI KaK HOBBIM BUTOK B MCTOPHUM Pa3BUTHSI
s3plka. Ha mgaHHOM »9Tame Beaymias pojib OTHAETCS aMEpPUKAaHCKOMY BapHaHTY
AHTJIMHACKOTO $13bIKA, €CJIM CMOTPETD C TOUKH 3PEHHUS SI3bIKOBOI'O KOHTAKTa. ITO BICUET
3a cOOOW TEHJEHUMIO K MOKJIOHEHUI0 MaTepualbHbIM OnaraM, a He JyXOBHBIM
neHHocTsM. OOIIecTBeHHAs JKM3Hb YXOAHWT Ha BTOPOW IIJIaH, IMEPBOCTEIIEHHBIM JKE

CTAaHOBHUTCA HHIUBUAYYM U CI'O HOTpGGHOCTI/I.
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